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Indáit Bécsből, Pénteken, September' ií-dzkén, 1827. 

Spanyol Ország'. 

A* Barcellonai-Ex-politziai Igazgató 
E n r i c h e z , kinek letétettetésérölmár em
lékeztünk , kevéssel létetettetése előtt illy 
tiszti tudósítást küldött volt M a d r i d b a, 
a' Kataioniában folyó revolutziós környűl-
állásokrol: — „ 

„A* Revolutziónak előkelőbb fejei köz
zé tartoznak ezen három Ex - Obersterek, 
B o s c h , B a l l e s t e r , e's S a p e r e s , kik
kel sok más olly tisztek Öszsze tsatolták 
magokat, kik bizonytalan ideig tartó sza
badsággal elbotsáttatva voltak. A.' Rebellis 
Bándák többire 200-zanke'nt tsavárognak 
ide amoda. Batalionokra és Kompániákra 
vágynak feloszolva. De vágynak sok olly 
apró Bándák i s , mellyek tsak 10—20 'em-
berekből állanak. Ezek minden FŐ nélkül 
tsak magok házalnak, a'-hol sikeres nye
reséget reniénlhetnek, 's most áz egyik 
majd a' másik nagyobb számú Bandához 
tsatolják magokat. Az úgynevezett Önként
vállalkozott Királyi sergek is mindenütt 
Öszsze tsatolják magokat ezen Insűrgensek-
Jíel , kiknek tisztjeik azzal tsalják 's> tábit-
jált magokhoz a* tudatlan népe t , hogy ők 
a

( Királynak titkos parantsolatai szerént 's 
a Pápának helybehagyásával teszik ezen 
M o z d u l á s o k a t , mellyet (így szollnak) az 
>s hitelesít, hogy sehova se küldetnek ol ly 
erős fegyveres tsápatok az ínsurgens Bán
dák ellen , hogy őket elnyomhatnák. AzV 
.376 emberekből á l l ó ' t s a p a t , a melly Má-
jorkábol megérkezett, nem fogja íetsende-
síteni ezen Revolútziót, k i k r e 1 n é z v e , a' 

mel le t t , hogy számosan vágynak,' még áz 
a' kedvező környűlállás is jól szolgál , 
hogy a' vidékeket jól esmérik. Hogy né-
melly tisztikarok nagyon késedelmesek a' 
készületeknek megtételében , ez is erőssíti 
az Insurgenseket azon gondolatban, hogy 
az insurrektziónak mozgatása felíyűiről jő-
he- A' Politzia már régen jovallotfa, hogy 
hathatósabb eszközöket kell elé venni, melly 
tanáts ha annak idejében elfogadtatott vol
na , nem gyökeresedett volna így meg a' re
bell ió." 

Mint látszik Katalóniábol tovább is 
kezdett harapózni a' támodás' tüze. A' Sa-
ragossai Fő Kapitánytól érkezett tiszti tu
dósítások szerént két ínsurgens Bándák , 
mellyek K a t a l ó n i á b o l jöttek által Al-

' s í A r a g ó n i á b a ezen tartományon 
által egész Navarra' széléig mentek. -— 

Azon Országlószék* tartózkodásának 
hellyé, mellyet á' Rebellisek válosztottak 
magoknak, V i c h í Az ő Országlószékek-
hek Elölülője ugyan még nem esmértetik 
nyilvánságosan, de közönségesen mindenek 
Márqui M a t a f 1 o r i d á t gondolják annak 
lenni. Ezen Országlószék nagyon hasonló 
ahoz, vagy éppen ollyan Junta , mintegy-
kor Ü r g é i b e n volt. Közelebb egy Pro-
klamátziót vagy igazabban szollván Ma-
n i f e s t u m o t adott-ki, azon okokat szám
lálván benne elé, mellyek a'Katalóniai la
kosokat fegyveres felkelésre indították. 

í r tuk volt, hogy a' Politziai Minister 
R é k a c h o , mikor hivatalából letétetvén, 



Madridból meghatározott időpontban eltá
vozni ikcntelenittetett:, hogy az ő ellensé
gei által -felingereltetett nép a' város' ka
pujánál valami tsapást ne ejtsen rajta, a' 
Postaházhoz futott-be, hol a* strázsán ál
ló tiszt őtet á' maga oltalmazása alá vet-' 
te. A' Madridi Fő Kapitány azonközben 
ezen tisztét elévévén a' közönség elölt pi-
rongatta-meg, illy okon, hogy ezen tsele-
kedele által a' gondviselése alá bízatott 
Postaháznak veszedelmet okozhatott volna. 
Hanem mint a' Monitor írja Ferdinánd Ki
rály megczáfólta á' Fő Kapitány'tselekede-
tét az ál tal , hogy azon Strázsatisztnektse-
lekedetét, ki a' Postaháznál R e k a c h ó t 
a'.maga oltalma alá vette, formális Kirá
lyi Végzés által dítsérte-meg. — 

A' Katalóniai Insurgensek' száma an
nyival is inkább naponként nevekedik, 
hogy ezek mindent bevesznek magok köz
zé , akár mi gondolkodású ember legyen. 
Egyéb-eránt is ezek mindent legkissebb 
váltogatás nélkül elragadoznak a' mi a' ke
zekbe akad. Már a' várak se bátorságosok 
miattok. Már Gironának a' kapujáig elé 
nyomultak, s néhány puskalövést is tet-
tek-bé oda. 

M a n r e s á n á l fsendesedték annyit 
a' támodók, hogy Generális M a n s ó el
nyomta őket onnét .a' Felső Pyreneumi he
gyek felé, a' Frantzia határok szomszéd
ságába. B a r c e l l o n a várába szüntelen 
foly-bé az Insurgensek elől elfutott falusi 
famíliák' száma. 

B e r g a várát valósággál ostromolják, 
az ugyan Barcellonábol Aug. 25 dikén in
dult tudósítások .szerént az A g r a v i a d o s 
sergek. Barcellonábol küldettettek néhány 
Línea - tsapatok oda ,' hogy a' várat a' 
megszállás alól feloldozzák. Az adótsikorás-
nak és embergyilkolásnak nintsen vége. 

Franc zia Ország. 
A' Pedró Császár Bcasiliábol Portugál-, 

liába való készületének h í r e , azután ezen 

hírnek tellyes elenyésze'se, 's végezelre, 
Don M i g u c l Princznek Portugallíai Ré-
gensé lett neveztetése., okot szolgáltattak 
a' G a z e-t t é n e k arra , hogy a' Constitít-
tiónel és Voltair el len, a' következő éles 
gúnyolódásra, de egyszersmind az Ánglus 
újságok' dítséretóre is kifokadjon: — „ 

„Midőn á' Constitutiónel azt jelenti 
a' maga Olvasójinak, hogy P e d r ó Csá
szár Brasiliában egy Régens Tanátsot ne-
vezvén-ki a' Törvényhozó - kamaráktól a* 
Lisbonába való útozásra meghatalmazta-
tást fogna k é r n i , ellenkezőleg világosoda-
fel á' dolog, V mint a' T i m e s erősíti, a' 
Császár megesmeré , hogy Porlugalliában 
Don M i g u e 1 n e k kellessék a' Régens Kor
mány mellé ülni. A' Constitutiónel Paris
ban a' Liberál isokj a' Times Londonban 
a* V h i g e k ' xíjsága. Ezen ellenkezés a' 
Frantzia Liberális és az Ánglus Vhig-
újságok között , betsületére szolgál az An-
glusok' nyomtatási systemájának, 's igen 
méltó a' megjegyzésre. Mi ezt már nem 
egyszer jegyzettük-meg. Nékünk úgy lat
szik , hogy a' keskenytengeren-túli újságok 
nem gondolják, hogy jussok volna a' va
lóságokat ez vagy amaz vélekedés vagy 
kedvetlenkedés' kedviért más formába öl
töztetni. Az Ánglus újságok azon iparkod
nak, hogy úgy hirdessék-ki a'dolgot, mint 
magában van. A' Voltair oskolájából szár
mazott Frantzia tJjságírók ellenben úgy 
ítélnek, hogy nékiek a' magok tanító-m e s ' 
térj eket kelljen követniek, ki azt az égés* 
megtsalaftatást, méllyel az emberek' elmé
jét magához tsatolta va la , annak a bátor 
szemtélenségnek köszönhette, metlyel a 

dolgokat meghamisította 's azírásokatmeg
változtatta. Angliában egy olly í r á s , m ' n 

a' Párisi Constitutiónel, nem sók s z e n 
tsére találna.1 Még nem ment feledékeny
ségbe , hogy egykor a'., tele Parlamentunv 
ban C a n n i n g Úr azt a' nyilatkozta'^ 
tette vol t , hogy a' Frantzia országi L'Djj 
ralis nyomtató mívhellyekből semmi hite 



érdemlő*. írás nem* jöndti; Egy úji btzony.-
sá'ga ennek a z , a' mi P e d r ó Császárnak 
PortugalliáBa lejéndő jövetelére nézve a* 
Liberális újságokban mostanság írattatott. 
A' mi a' G a z é t t é t i l le t i , ő az Ánglus 
Újságokkal egy értelemben van az eránt , 
hogy egy újságírónak első kötelessége az 
legyen, hogy igasságot írjon , ha lehet; 's 
ámbár a* Gazette tudósításai is nem éppen 
mindenkor lehettek tsupa igasságok, ő leg
alább a' történt megtsalattatást mindenkor 
kész volt azonnal megigazítani. Ez által 
nyerte-meg magának a' mi újságunk, a' 
Gazette, azt az elégtételt, hogy külső or
szágokon valamint Frantzia országban is, 
ha tudni akarják az Olvasók, hogy valyon 
ez vagy amaz tudósítás igaz-é, el szoktak 
várni, hogy ír-é felőlié valamit a 'Gazet te 
vagy n e m , 's úgy ítélnek a' dolog felől/f 

Gróf C á p o d i s t r i á s t Londonból 
Parisba várták minden órán. 

X-dik Károly Király Sépt. 3-dikán reg
geli 6 todfél órakor útnak indult S. C 1 o u d-
b o 1 S. O m e r felé a' táborhoz. Az ő Fel-
sége kísérői között találtattak:. Fő Lovász-
raestér Herczeg P b 1 i g n a c;. Blakás , Lu
xemburg, Montemart, és Maillé Hercze-
gek; GrófPradel ; a' Belső és Hadi Minis
terek; 's a* Fő Cerimoniamester Marqui 
Bochemore. Az útjában lévő Departamen-
teknek határaikon a' Prefektusok jelentek-
Tiheg köszöntésére. S o i s s o n s várának ka
pujához érkezvén, ott a' Várkommandáns 
állal adta a ' vár' kúltsát a' Felségnek, ki 
azt a' Testőrző Kapitánynak kezébe adván, 
a z azt, mind addig magánál tartotta, szokás 
szerént, míg onnét a' Király tovább indult. 

G ö r ö g Ország. 

A* S m y r.n a i: Spektátor illy Czikkelyt 
adott-ki C o c h r a n e Czímirás alatt Július* 
2 *-dikén: — 

( „Ezen úr-sokáig kérette magát és so-
taig várokoztatta magára a' Görögöket, 

míg a r ra rá. vette magá t ; hogy nagy ne
vét nekiek a' használásra < -da költsönözze. 
De még eddig, mint ' ú j . M e s s i á s , nem 
hajlá végre a ' nagy munkát. De ez nem az* 
ő" hibája , mert minden tudja azt, hogy 
neki sem bátorság' sem alkalmasság' dol
gában nintsen fogyatkozása. Hogy többet 
nem tehetett, ezt az okozta, hogy nem 
volt ahoz való ereje, mellyet senki se-ér
zett jobban mint ő. Mikor ő Görög or
szágba megérkezett, sokkal' másképpen ta
lálta a' dolgot, mint azt az újságok kihir
dették vala. — 

„Első munkája a' valá , hogy a'-Gö
rögök között egyességet prédikáljon-, 's 
nem soká által kellé látnia, hogy akármi
re esküdjön is ,meg, akár a' kardjára akár 
az, Evangyéliumra, mindén esetben taná
tsos légyen néki az az előrelátás, hogy az 
esküvésébe, a' Görögök' ügyére nézve, a' 
tudva lévő bőlts C a n t e I á v a l éljen, 
tudniillik, hogy olly megjegyzést hímezzen 
abba belé: h o g y ő e l n e m h a g y j a a' 
G ö r ö g ö k e t a d d i g , m í g ő k e l n e m 
f o g j á k m a g o k a t h a g y n i . Ez igen 
okos-kikötés vala. 

,.Hogy C o c h r a n e magát,ezen bőlts 
Cautéláért szerentsésnek tarttsa , első oka 
és alkalmatossága vala reá az Á t h é n e 
mellett történt verekedés' alkalmatosságá
val a' S p y r i d o n klastrománál , a'-hol 
3öo Törököket tíz ezer Görögöktől körűi 
vetettéivé , mint Oroszlányokat szemlélt 
magokat oltalmazni, azután kapitulálni, 
's végezetre a' C a p i t u 1 a t i ó után gyil
kosan megöldököltetni. — 

„Azután nem soká ugyan az ő szemei 
előtt az egész Görög á rmáda , a' melly 
egy kevés bátorsággal b i r r á h , Athénét 
megszabadíthatta volna, megfutamodván, 
őtet, C o c h r a n é t magát is arra kénsze-
rítette, hogy ő is futásban keresse megme-
nekedésé t .Ő azután a 'Görög tengeri erő
nek felelevenítésére ment -e l Phalérusbol 
sietséggel. Egy fregattal és 3 vagy 4 Brigr 



gekkel küldetett e l ; a' több Görög hajók
nak vezéreik úgy nyilatkoztatták-ki mago
kat, hogy majd ők is utánna fognak evez
ni , hanem elébb látni akarják, hogy mi-
tsoda kimenetele leszen az első próba-
teleiének. —-

„A.' K1 a r e n z a i öbölben alkalma
tosságot, adott néki két Egyiptomi Korvet-
tékkel való öszszetalálkozás a r r a , hogy 
mint esmeretes nagy talentumokkal bíró 
tengeri ember , a' maga tehetségeit kifej
tse, A.' nyereség azon közben tsakugyan 
a Török Korvették' részén vol t , mivel 
hogy elég nyereség vala nekiek a z , hogy 
magokat egy 64., harmintzkét fontos ágyuk
kal rakatott, Fregát elől kivághatták. -— 

„Végezetre még 20 Görög hajók tsa-
tólván hozzá magokat , próbát tett A le 
x a n d r i a ellen C a n a r i s s a 1 , melly pró
bát ezen utolsó tavaly már egyedül is meg
tette vala: de igen kevés tüzet és enge
delmességet talált katonaiban a r r a , hogy 
Alexandriára ráüthessen 's ő is tsak annyi 
szerentsével tért most viszsza, mint Cana-
ris tavaly. Az Egyiptomi' hajók öt napokig 
űzték a' Görög hajókat, 's ezek sietve visz
sza eveztek Póróhoz, hol most is tartóz
kodnak. Ezek azok a' tengeri munkák, 
mellyekben C o c h r á n e ő urasága még 
eddig részt vett. — 

( C o c h r a n é n a k a ' Joniai tengere^ 
ííen lett második vers beli megjelenéséről, 
még ekkor semmi, emlékezet nem tétettet-
hetett ezen Smyrani újságban). 

j.E^ek a'Resultatumok még eddig nem 
felelének-meg (így folytatja szavait a' Tö
rök országi újság) , a' Lord Cochrane el
ső Proklamátziójinak: de nem kell a' jö
vendőröl még ezért igen hebehurgya mó
don ítélni; mert még mind két résznek 
hajós sergeik ép állapotban vágynak, 's 
megeshetik, hogy nem soká öszsze tsap-
nalt, 's egy nagy tengeri verekedés for
dul elé. — 

„Azonközben legyen szabad nékünk 

(Török újságíróknak) azt kérdeznünk, hogy 
valyon azok a* nagy hadi tálentomokkal 
és bátorsággal felkészült emberek, kik a' 
magok erős karjaikkal egyik vagy másik 
résznek segítséget 5 köjtsönöznek, nem ép
pen illy jót t ennének ,ámbár kevesebb di-
tsősséggel, ha otthon maradnának? Nem 
tápasztalhattuk-é hat esztendőkig iartott 
hadi ínségek között azt, hogy a' mi tsatá-
zásainknak elvégzésére sókkal hatalmasabb 

ezek kívántassanak, mint a' mieink;'s 
á már most az a' pillantat elközelgetett, 

midőn három Birodalmak (az Orosz, Án-
glus, ésFrantzia) magokat olly czélzássál ösz
sze tsatolták, hogy a' Középtenger' napkeleti 
részein a' tsendességet helyréállittsák, va
lyon már most ezen szempillantat azokra 
nézve, a'-kik Görög országban a' magok 
jelenléte által legalább még eddig nagyon 
kétséges hasznot tettek, nem szolgálhat-é 
arra való jeladásul: h o g y , m e n j e n e k 
h a z a ! —-

„ F a b v i e r , a' ki Görög országnak 
három esztendőkig véres izadtsággal szol
gált', a' ki önként való maga - elszánással 
Akropolisba bement , tsak azér t , hogy ezen 
vár a' maga oltalmazását annál tovább nyújt
hassa — ezen F a b v i e r , mondám, most 
azzal vádoltatik, hogy Akropolist ő árul
t a d — 's egy K r i s i o t i , egy L e k k a , 
és e g y V a s s o 's több ezekhez hasonlók 
azt merik sürgetni , hogy F a b v i e r el
len pert kell indítani.,' Vigyázzon magára 
Lord C o c h r á n e , hogy ő is így ne jár
jon; 's ne hogy majd továbbat mikor pén
ze nem leszsz, 's a' Görögök valamelly 
más befolyásnak találnak engedelmesked
n i , arra a' gondolatra ne jussanak, hogy 
őtet is azzal vádolják , hogy milliókat el
vévén, Parthénont a' zsebike dugta. — 

' „Akár mit tselekedjék is azonban 
Cochráne, tsakugyan lehetetlen azt hinnünk, 
hogy ő azon gyávaságokat, mellyeket a 

Görög újságok az ő nevére kennek, hely
be hagyhassa. És ha igaz az a' h í r , hogy 



az ő parantsolatjára történt , hogy egy 
Austriai kereskedő hajós t sopor t , a'melly 
Porosnál vasmatskákon á l lo t t , a' Görö
gök által megvizsgáltatással fenyegettetett, 
mi azt hiszszük ezen esetben örömmel, 
hogy ő Urasága valóságos szolgálatot gon
dol tenni Görög országnalraz á l ta l , hogy 
a' mostani példátlan tengeri ragadozás' 
elejibe gátat tenni iparkodik. 4 ' 

Török Birodalom.' 

K o n s t á n c z i n á p o 1 y b o 1 Aug. 22-
dikén indult tudósítások hitelesen erőssí-
tik, hogy az Egyiptomi, 89 hajókból ál
ló sereg Jul. 3i-dikén Alexandriából k i : 

evezett, 's a' Na varinnál állókkal együtt, 
120-ra telik a' száma. Fegyveres sereg is 
űl rajtok 5—6 ezer emberekből álló. 

A' Constánczinápolyban lévő Orosz 
Császári Nagykövetség' részéről illy Nyi-
latkoztatás hirdettetett-ki, mint a" melly 
tsak egy előbbeni hasonló Hirdetésnek meg-
újittatása: — „ 

,,A'Császári Orosz Titkos Tanátsos, 
a Fényes Portánál lévő Rendkívűlvaló 
Nagykövet. Gróf Ribeaupiere ú r ete., hi
vatalával megegyezőnek tartja lenni , az 
Orosz, valamint hadi ügy kereskedő hajós 
Kapitányokat , azon régibb parantsolatra 
viszsza emlékeztetni: hogy a' Levántén ed
dig fennállott hajózási Rendeléseket sem-
wi tekintetben megsérteni ne merészeljék, s 
a hadakózó Hatalmasságokra nézve fenn-
a ' ló Neutrálitás' systemáját meg ne za
varják. — 

,.Ehez képpest szorosan parantsolta-
"lt> hogy — i)ször semmi sergeknek, 
akar Török , akár G ö r ö g , akár Egyiptomi 
S e r gek legyenek, szállításába ne avassák 

magokat — 2)szor, eleséget vagy egyéb 
segedelmet az ostrom alatt lévő vagy e-
gyéb váraknak ne vigyenek—• 3)szor , sem
mi partnak bézárattatását, a' melly vala-
mellyik hadakozó Hatalmasság' hadi hajó
jának jelenléte által nyilvánságossá tétető-
d i k , m e g ne sérttse — 4)sz6r, semmi tu
lajdon, akár Görög, akár Török akár É-
gyiptomi legyen, annyival is inkább va
lamelly hadi tiltott portékát , a' hajójára 
fel ne vegyen. — 5)ször, Ehez képpest 
ar ra köteleztetnek minden Orosz hajós Ka
pi tányok, hogy tsak tulajdonképpen való 
kereskedői spekulátziókba avassák mago
ka t , 's a' felhozott határozásoknak mago
kat legnagyobb pontossággal alájok ad
ják. — 

„Azok, kik ezen határozásokkal el
lenkező módon tselékesznek, nem tsak hogy 
a' magok Országlószékének oltalmazásához 
semmi számot nem tarthalnak, hanem min
den kárvallásra is kiteszik magokat, kár-
vallásaiknak semmi viszszafordíttatásához 
számot nem tarthatnak, 's a' magok' Or
száglószékének közbejárói segedelméhez 
tellyességgel nem folyamodhatnak. A' je
lenlévő parantsolat fordittassék által Olasz
ra és Görögre , <'s nyomtattassék és hir
dettessék k i , és ebből mind azoknak az 
Orosz hajós Kapitányoknak , kik a' Léván-
téra. kereskedést folytatnak 's oda eveznek, 
adattassék egyegy nyomtatvány, hogy ma
gokat ahoz alkalmaztathassák. Költ P e r á -
b a n Jul. 21-dikén, 1827-ben. Aláírta, az 
ő Exc.ja' parantsolatjára: — „ 

Báró R ü c k m a n n Collegial. Tanátsos. 

B r a s i l i a 

A' JJranczia Újságok ezeket jelentik 
Rio de-Janerióbol vett levelek u tán , mel
lyek Jul. 5-dikéig terjednek: — ,, 



„A* Törvényhozó kamarák, meghatár 
sózták, hogy a* Császári Família' tagjai
nak esztendőnként való jövedelme mennyi 
legyen. A' Császárnak magának í o o o — • 
a' Császárnénak. 100 — a' Thrónus* örö
kösének, kis idejű korában 1 2 — 's tellyes 
idejüségének elérése után 24 — a* Nagy 
Parai Princznek (a' második Princznek). fél 
annyi — minden azután következő Prin-
ezeknek és Princzaszszonyoknak az ő, kis 
idejüségek alatt 4 , tellyes idejüségek alatt 
8 , Contos-de-Reisok határoztattak. - (Egy 
Contos-de-Reis teszen Ö25o Frankot. A* 
Császári fizetés tehát 6 ,25O,OQO Frank le
szen). 

„Már meghatározott valóság, hogy 
a'-békességes Kötést a' Buenós-Ayresi Res
publika is ratifikálta. — 

„A* Riói Diárium jelenti, hogy Ad* 
miralis B r o w a a' Buenos-Ayresi szolgád 
latból kilépett, 's hogy ezen alkahnatos? 
sággal több Ánglus tengeri tisztek, egy. 
fegyveres hajón, mellyen 5 ostrom-ágyuk 
is találtattak, a' Brasiliai hajós sereghez, 
24 köz emberekkel együtt,által jöttek. 

„Generális Báró . V i 11 a b e 11 a ar ró l 
tudósította a' Császári Hadi Mínistériumoti 
hogy ő Május' 17-dikén (a' Banda Orien-
táli parton lévő) Maldonadb nevű vár-fo
kaira a' Császári zászlót kifüggesztette. — 

A' Londoni Kurír írja, hogy a* Né
met országi szabad kereskedő városok 
B r é m a és H a m b u r g ' Követeik a' Csá
szárhoz audientziára hotsáttatváu legke
gyelmesebben fogadtattak. 

Utolsó Je gyzése 

L o n d o n b ó l . — Herczeg W e 1-
l i n g t o n (már mint Generálissimus) An
glia északi tartományain útozást tévén, 
Aug. Őidikén Londonba viszsza érkezett, 

's. ezen napon legelőször dolgozott ismét 
a' Testőrzők' házának palotájában azólta 
hogy az ármáda ' fő vezérlését újabban ma
gára válolta-

A* S p a n y o l h a t á r o k r ó l . —Gui-
p u z k o a tartományának mind belső mind 
tenger parti vidékeiről T o 1 o s á h oz gyü
lekeztek öszsze a' fegyveres sergek, hogy 
ónnet Kataioniába vegyék útjokat. Tsak 
S a n t o n a vára ' őrzésére maradott 100 
emberekből álló tsagat. — 

G u i p u z k o á b a n a' nép-katonaság 
parantsolatot kapott (így fejezi-ki magát 
a' Spanyol tudósító a' Memóriái. Bordélé
ben és a' Párisi G a z e t t é b e n , hogy 
éppen olly módon, öltözzék fegyverbe, 
mint mikor olly nyilatkoztatás hirdette-
tik-ki: h o g y a' H a z a yes^ede l e i i i . -
b e n v a n . . 

Bé c s. 

F e l s ő A u s t r i á b ó l írták volt fo
lyó Sept. 3-dik napján, hogy Linczben az 
ott örizetén lévő 14-dik Gyalog Regement, 
melly a' Rudolph Cs. Fő Herczeg* nevét 
viseli, mult Augustus hónapnak 28idikán 
egész Cerimoniával és. nagy Misével való 
templomi pompát tartván , egyszersmind 
ezen Regement tulajdonosának Olmützi 
Érsek és Cardinális Ő Eminencziájának 
Rudolph Ő Cs. F ő Herczegségének tellyes 
meggyógyulásáért való ájtatos Imádkozás 
hotsáttatott a' Mindenhatóhoz az egekre-

nagy Misét és Imádságot is a' jelenlé
vő és Assistáló Papsággal együtt az oU> 
ni Prépost E r t e l Úr mondotta és tat-
tolta.. 

Ezen Egyházi és katonai Istentisztele*-
héli buzgó áj tatosságkór, a' minden rend es 
rangbéli hívek' Gyülekezetével öszsze köt
tetve , nagyon érzékenyítő ' módon kinyi
latkoztatta magát a' leg belsőbb tiszta sw?' 



béli közönséges tisztelet és szeretet Ő Cs, 
Fő Herczegsége eránt. Isten halgassameg 
illy sok ezerehnek buzgó imádságát ; 's ad
ja viszsza (5 Fő Herczcgségének ennyieze-
rek által esdakelve kért egésségí t , '6 tar-
tsa-meg sok esztendőkig. 

Az Ő Cs. Fő Herczegsége betegeske-
déséröl illy jelentés jött-ki folyó September 
ío-dikén a' Bétsi Német Újságokban: — „ 

„O Császári Fő Herczegsége és Emi-
nencziája R u d o l p h Cardinális és Olmü-
tzi Érsek, a'-ki két esztendők ólta egéssé-
gének erőssítésére (Austriának felső részei
re) az I l s - c h i ferdőre szokott volt men
ni, mult Aug. első napjaiban is ugyanoda 
vette vala útját, nem annyira fördés ked-
viért, mint inkább hogy ezen O Eminen-
cziája előtt részint előbbeni hasznos mun-
kálódására , részint a ' ' v idéknek kelleme
tességére "nézve kedvessé lett fördésnek 
heUycn,'több hetekig tartózkodjék. — 

„O Eminencziája 12 napoknak itt va
ló eltöltése után annyira megbetegedett 's 
betegsége naponként olly igen nevekedett, 
hogy O Fő Herczegsége a' maga kegyes ér
zésétől indíttatván, Aug. 19 dikén magá
nak Szent Sákramentumokat adatott .— 

„A' betegség' Symptomai azonközben 
naponként roszszabbultak , annyira , hogy 
az ő Fő Herczegsége élete, igen veszedel
mes környülállások közzé vala helyheztet-
ve: hanem a' minden jóknak adójához az 
Istenhez botsátott buzgó könyörgések, mel
l e k ezen követhetetlen kegyességű Fő Pász
tornak megtartatásáért az egekre botsáttat-
tak, az Orvosok' tparkodásaikkal öszsze 
tsatóltatva, nem soká olly jó változást okoz
tak a' betegségen, hogy a' nagy veszede
lem elhárittatott, 's már az addig napon
ként kiadatott Orvosi jelentések is Sept. 
3-dika-olta félbe hagyattattak, 'a olly re-
ménség táplálta Ő Cs. K. Fő Herczegségét 
és Erninencziáját, hogy e' hónap' 2 i-dike 
t á ján B é t s felé viszsza indulhat." 

A1 pénzfolyamai $eplemberx 1 ó-dikdn $ 
közép árr : 

A' Státus* 5 p.'Centes Qbligatzióji . 9 1 7 / 8 
Az i82o-béli sorsosok, —- — 
Az 1821-béli hasonlók, ——; 
Béts városa 2 \fa p, Centos Bankó Obligá-

tziójí , ~ for. keltek, mind C.ben. 
A 'Bankó Aktziák keltek io85 4/5 forinton. 

Conv. Pénzben, 

Magyar Ország. 

Nádorispány Ő Császári Fő Herczeg. 
sége a' maga Hitvesével és gyermekeivel 
egyetemben Aug. 23-dikán Várasdra sze
rentsésen megérkezvén, 's azon éjjel ott 
há lván , a' következett napon Z á g r á b -
b a n ebédelt, 's ugyan Aug. 25 dikére vi-
radó éjjel Károly városában hál t , 's onnét 
útját Fiúménak vette. Mindenütt nagy őr-
vendezésnek bizonyításával fogadtatott. Tud
niillik , Várasdra lett megérkezése után 
estve az egész város szépen kivilágosittat-
v á n j ' N . Zágráb Vármegy et részéről a'Vár
megye'^határánál Raschinánál egy Deputá-
tzió várta és tisztelte, a' melly elébb Zágrábig 
's azután egész Fiúméig kísérte , 's a 'melly 
Deputátziónak tagjai között, M. Lentulay Im
re V.Ispány, Osegovich Apát ú r , s GrófÉrdő-
dy János Urak neveztetnek. Zágrábban magá
ban egy más Deputátió fogadta és tisztelte a* 
Cs. K. Utasokat, melynek tagjai közt ne
veztetnek maga a' Bán Gróf G y u l a y lg-
nátz , Megyés Püspök Fő Tisztelendő és Mél
tóságos Verhovátz, a* Horváth Országi Kom-
mandírozó Generális Báró Radirojevich Ő 
Excellentziájok, Fő Ispány Mlgos Lukavsz-
ky Ú r , és nagy számú Polgári, Katonaj, 
'sDikasteriális Tisztviselők,és a'Nemesség. 
A' két Polgári-nép katonaság öszsze tsato. 
lódva tették a' tiszteletet, 's közönséges. 
V i v á t kiáltozás jelentette a' Cs. K. Ven
dégek' érkezését, mellyet nem soká a'Ren
deknek Ő Cs. K. Fő Herczegségénél való 
Udvarlása követett, a* melly u tán , a'Bán-
n a k , a' Kommandúrozó Generálisnak, a* 



Fő Ispány Úrnak, 's Fő Tisztelendő Püs
pök A l a g o v i c h Úr Ő Nagyságának a' 
Cs. K. Fő Herczegi utasokkal ebédelni sze-
rentséjek- vala, melly alatt az ablakok előtt 
az Espine gyalog Regementje V a' Polgári 
katonaság muzsikai karai muzsikáltak. 

F i u m é b ő l , Aug. 29-dikén. —-„ 
„ 0 Csász. Kir. Fő Herczegsége á' folyó 

hónap 25 dikén reggel Károly-városából 
megindulván, Horvát ország* Kiküldöttsé-
gének késérstével, Révpartunk felé foly
tatta ú t já t , és Kamenyek helységben, hol 
utolszor lovakat váltott, azon Küldöttség 
köszöntötte meg , melly a* Tenger-mellyó-
ki Kerület' részéről a' Felséges Austriai 
Háznak ezen Fő-tagját, és országunknak 
Nádor-Ispánnyát óhajtva várta. A'Követség' 
Szószóllója volt Fő Tisztelendő L i v a k 
Ferencz Fiumei Káptalanbeli Kanonok; 
tagjai pedig F iume, és Bukari városok, 
nem külömben a' Tengermellyéki Guber-
niális Commissariatus' Tisztei. A' Fő Ber
ezeg a' Szószollónak Deák beszédére igen 
kegyesen méltóztatott felelni, 's útját to
vább folytatván, estve 6 óra tájban az 
egész Fő-Herczegi_ Famíliájával városunk' 
határához érkezett, hol Fiúméra hídjának 
végén pompás diadalmi kapú vala felállít
va , ezen időt jelentő felírással: 

Iosephl PaLatlnl PraesIDlls feLIX CIVI-
tas AVgVstls, 

GratlscjVe sVIs hospItlbVs eXVLtans 
aperlt slnVM. ' 

Innen a' fiú, és leány gyermekek, 
;'s a* Gymnasiumbelr ifjúság, két sorban 

-lévén felállítva , szüntelen való „E v v i v a ! " 
kiáltások között a 'városon keresztül foly-
tatá útját, hol mindenütt az ablakokból 
külömbbféle színes szőnyegek függvén, 

. egyszersmind Magyar ország három Szí

neivel ékeskedő zászlótskák lobogtak. Ezen 
út közben az ablakokból nyomtatott 01as» 
Hangzatkák hintettek-le. így mentek a fő 
Vendégek Nemes A d a m i c h András Úr
nak nyári palotájáig, mellyet Ő Csász.Kir. 
Fő Herczegsége már Pozsonyból választa 
magának lakásul. Itt a'Tengermellyéki Kor. 
mányozó Ó Nagysága Méltós. Ü r m é n y i 
Ferencz úr á l t a l , és a' Pap i , világi, és ka-
tona rendbeli Tisztek által fogadtatott, és 
ezer meg ezer Éljen kiáltásokkal tisztelte-
tett-meg. A' köz örömnek jelenségéül az 
egész város kivilágosíttatott, mellyet a!ke-
gyes Fő Herczeg 9 óra után megszemlél' 
ni méltóztatott. — Más n a p , ú. m. 26-di-
kán, minekutánna Ő Fő Herczegsége az 
Isteni szolgálatról viszszatért a' Kormányo
zó Úr bemutatta a' helybeli Királyi Tiszt
ségeket, és még délelőtt a' Czengi Méltósá
gos Püspöknek, 's a' többi Papságnak, 
nem külömben a' külső Udvarok' Consu* 
Iáinak, Vice-Consulainak, és Ágenseinek 
udvarlását elfogadni méltóztatott. Ez nap 
estve az említett Nagy-Kereskedő Ada
m i c h Úrnek ékes theátromában az Olasz 
színjátszó Társaság „ C h a r l o t t a Van-
f o r d " Játékot adá e lő , mellyet a' Fo-
Herczeg egész végig meghallgattni méltóz
tatott, hol a' városi muzsika , és Sándor 
Császár' gyalog Ezeredének bandája nevel
te a' népnek örvendező kiáltásait. — Aug. 
27-dikén délután Ő Fő Herczegsége hajón 
megszemlélte a 'Révpa r to t , a' hajós lege* 
nyek helyett Kapitányok, és Kormányosok 
evezvén. — 28 dikán reggel 10 órától e-
gész délig a' szárazon szemlélték meg a 

Fő Herczegi Vendégek Révparlunkat: dél
után pedig L ' Onore nevü brigantinra 
szállottak, hol török muzsikával fogadtat
ván, egy óránál tovább mulat tak, eV el-
menetelökkor szokott 2JL lövéssel tiszteltet-
tek-meg. 
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